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CLIL IMPLEMENTATION PROBLEMS AT UNIVERSITIES OF UKRAINE
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The article deals with the role of content and language integrated learning (CLIL) for students
of non-linguistic specialties in higher educatioal institutions. The content and specifics of CLIL
implementation technology in Ukraine, as well as the necessary conditions for organization of the
educational process using this methodology are considered. The article shows that the
construction of methodological work within CLIL while learning a foreign language has two goals:
the study of a special subject and the simultaneous study of a foreign language, in the process of
which the special subject content is its educational material.

The main focus is on the study of the essence, content and technology of implementation of
CLIL in Ukrainian universities, as well as on determining the necessary conditions for the
organization of the educational process in the framework of using this technique. It is stressed in
the article that in the modern world, the role of English, which is considered the lingua franca of
business communication in the world, is growing significantly, therefore, the article emphasizes
that the key to successful professional activity of any specialist is the study of the discipline
"English for special purposes"” (ESP) which is included into the university curriculum in Ukraine.

The article identifies the contradiction between the social need for foreign language proficiency
of university graduates and the traditional methodological technologies by which this is realized.
In order to eliminate this contradiction, the CLIL methodology has recently been successfully
used. Two basic principles of organizing CLIL work — co-creation of new knowledge and depth,
significance and relevance of the information to be remembered — are highlighted in the article.
As an example, the article presents a system of tasks in the process of implementing integrated
teaching with a description of the interconnected components of the educational process.
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IIPOBAEMH IMIIAEMEHTAILIL CLIL B YHIBEPCUTETAX YKPAIHHU
B. B. Bapkaci, T. I. Piainn’eBa

Y cmammi posznsadaembesi posb npeomemHo-mo8Ho20 iHmezposaHozo HasuaHHst (CLIL) ons
cmyodeHmig HesliH28ICMmUUHUX cheyiaibHocmell Yy 3axniadax euwioi ocgimu. PosznsiHymo amicm ma
cneyugpiky mexHosnoeii enpogadxeHHs CLIL e YKpaiHi, a maKosK HeobXiOHI YMmo8Uu opeaHi3auyil
HABUA/ILHO20 Npouecy 34 uyierw memoouror. Y cmammi noKasaHo, uio nobyoosa memoouuHol
pobomu 6 pamrxkax CLIL ni0 uac HABUAHHSL THO3EMHOI MOBU peanisye 08e Mmemu. SUBUEHHS
cneyianbHoz20 npedmema U 00OHOUACHEe 8UBUEHHSL THO3eMHOL MOBU, 8 NPoueci KOmopozo KOHMeHm
cneyianbHozo npedmema € e2o pobouum mamepiaiom.

OcHosHO YyBaza NpuoLISiEMbCsL BUSBUEHHIO CYMHOCMI, 3MICMY ma MexHOJ02il enpo8adieHHs
CLIL 8 ykpaiHcbKux YyHigepcumemax, a makoxK 6U3SHAUEHHI0 HEeOOXIOHUX Ymoe OJisl Op2aHi3auil
HOBUAIbHO20 NpoUecy 8 pamKax 8uKopucmanHs yiel memoodosiozii. B cmammi HAz2o/0ULlyemuesi,
WO 8 CYuacHoMy c8imi poJib AaH2AIUCLKOI Mo8uU, siKa gesaxaembesi lingua franca 0Jinoeozo
CniNKYyeaHHst Y c8imi, 3HAUHO 3pocmae, momy 68 cmammi NIOKPecsaOeEMbCS, W0 3aANnOpPYKor
ycniwHoi npogpecitinoi OisitbHocmi 6Yyob-siK020 haxieust € 8usueHHst JucyunaiHu "AHeniliceka
Mmoea 0ast cneyianvHux yineil” (ESP), ska exntoueHa 00 YHiBepcumemcbkoz0 HagUAlbHO20 NLAHY 8
Yrpaini.

Y ecmammi eusHaueHO cynepeuHicmb MK CYCniibHO nompebor Yy 80100iHHI THOZEMHUMU
MO8AMU BUNYCKHUKIB YHIgepcumemy ma mpaluyiliHumMu MemoOOs02IUHUMU MEXHOI02IAMU, 34
00NoMO2010 AKUX Ue peanisyemvcsi. [Insi YcyHeHHs 4b020 Npomupiuus. OCMAaHHIM UACOM YCNIULHO
suropucmosgyemocst memoodosoeisn CLIL. Y cmammi euceimneHo 084 OCHO8HI NPUHYUNU
opearizayii pobomu CLIL — cnisnpays cmyoeHma ma 8ukiadaud Yy OompumaHHi Ho8UxX 3HOHb ma
2nubuHa, 3Hauywicme ma CcKAAOHICMb iHgopmayil, aKYy cnid 3anamsmamu. Y cmammi
npeocmagnieHa cucmema 3a80aHb Y NPoUeci 8NPo8adIKeHHs. IHMezpo8aH020 HABUAHHSL 3 ONUCOM
830EeMON08 ’SI3AHUX KOMNOHEHMI8 HABUAILHO20 NPoyecy.

Knrouoei cnoea: npeomemHo-mosHe iHmezposaHe HaguaHHsi (CLIL), nHasuanevHuii npouec,
cneyianvHuii npeomem, I[HO3eMHA MO84, QaH2AIlicbKa Mmo8a Oasi cneyianvHux uineii (ESP),
HasuanbHUl npoyec.

Introduction of the issue. In the Current state of the issue. Issues of
modern world, which is characterized a foreign language teaching
by the development of international methodology in the professionally-
relations in the political, socio- oriented area, and in CLIL methodology

economic and cultural spheres of
society, the role of English, which is
considered to be a lingua franca in the
business world, is growing significantly.
The key to successful professional
activity of any specialist is not only
knowledge of General English (GE), but
also acquisition of competence in
professional knowledge of a foreign
language (FL), that is why the "English
for Special Purposes" (ESP) is studied
by students of institutions of higher
education in Ukraine. ESP plays an
important role in this context, as it
promotes students' ability to speak
English in the professional, business,
scientific = spheres, and develops
professional thinking [12: 22-27].

in particular, are investigated in the
monographs, scientific articles and
projects of the following researhers:
S. Bodnar, N. Borysko, N. Gritsuk,
Y. Levchyk, R. Martynova,
O. Tarnopolsky, S. Vavilina,
T. Yevtushenko and others [11; 3; 12;
7; 9; 10; 4; 5.

The aim of this research is to
consider the essence, content and
technologies of CLIL implementation in
Ukrainian universities, as well as to
determine the necessary conditions for
the organization of the educational
process within the limits of CLIL.

Results and discussion. Today, the
role of knowledge and professional use
of foreign languages in the process of
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professional communication is
increasing due to the development of
close international relations in the
political, socio-economic and cultural
spheres of society.

Modern requirements for a full-
fledged professional training consist not
only of professional knowledge and
skills and their use in professional
work, but also of communicative
professional activity in a wide range.
Along with such specific competencies
as ability to self-education, possession
of innovative technologies,
understanding of prospects and
opportunities and their use, ability to
make decisions independently,
adaptability to new social and
professional  conditions, teamwork
skills, ability to cope with stress, the
list includes also fluency in one or more
foreign languages at a high professional
level [8: 44-47]. English is the most
widespread form of communication in
the world, so professional competence
in both spoken and professional
English is the key to any successful
professional career. The formation of
such competence is facilitated by the
teaching such discipline as "English for
Specific Purposes (ESP)" to university
students of non-linguistic specialties.

The study of foreign and Ukrainian
methodologists’ research works shows
there is a contradiction between the
social order for professional foreign
language proficiency and traditional
methods a foreign language is taught at
university.

In the university curricula at non-
language faculties, ESP is taught
during the first two years of study while
specialty disciplines are studied by
undergaduates, therefore, the
knowledge of English acquired at the
first years of study is lost and
productive and effective professional
communication in English cannot be
provided.

In order to eliminate this
contradiction, the CLIL technique — the
subject-language integrated learning, is

successfully implied at Ukrainian
universities. An integrated approach
allows  students to engage in
purposeful, relevant learning. They
focus on skill development around a
particular topic and get wider
knowledge content. The three stages of
the integrated process are 1) linguistic
and terminological; 2) informative and
communicative; 3) foreign-language and
operative [11: 55-57].

The basic theoretical principles of
this technology have been analyzed and
discussed in our articles devoted to this
problem [1; 2]. The next stage of our
research is to prepare the experimental
teaching material for practical
implementation of CLIL into the
educational process.

According to S. Bodnar, "at the
second stage - informative and
communicative — the equalisation of two
kinds of activity takes place. Here a
professionally-oriented text in a foreign
language is introduced and an
elaborated complex of tasks for work
with this text is carried out. The work is
aimed at learning the professional
content of the text and at the same time
at improving foreign language skills"
[11: 57]. The experimental approbation
of the proposed content and its analysis
will give the opportunity to develop the
CLIL technique curricula and training
manuals for humanitarian students.

In this article we share the
experimental teaching material for our
practical approbation of the integration
of two disciplines — Middle Age History
and English for Special Purposes, in
particular, a system of tasks in the
process of implementing integrated
teaching with a description of the
interconnected components of the
educational process.

We started with an introduction to
the topic of the lesson, presented as a
text that contains  controversial
information about the socio-historical
sources of English "English was not
imported by the Anglo-Saxons!".
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English was not imported by the
Anglo-Saxons!

This is how the events of the 5th
century AD and the origin of the English
language are declared in every history
book, in every schoolbook, worldwide:
The Anglo-Saxons imported the English
language in the 5th century into
Britain. The Anglo-Saxons were initially
invited as mercenaries. When their
wages could not be paid, they rebelled
and took over the east of Britain. The
Britons reacted by fighting bravely, but
their efforts were hampered by
treachery and unlawful collaboration
with the enemy by some of their highest
ranking members. Eventually the
Anglo-Saxons managed to subdue the
eastern population. They imposed their
culture and language. A major part of
the population fled west, where the
British  resistance proved to be
successful for a while.

So much for the official story, but
official history has several major
inconsistencies: 1) Strangely enough,
no contemporary source mentions a
language change; 2) English should
have far more words of Welsh origin;
why can we not explain many place-
names east of the Pennines in Welsh
(e.g. London) nor in Latin? Why was
there no similar language change on
the continent after the collapse of the
Roman Empire? 3) How could a very
limited number of Anglo-Saxons
conquer most of England? Is it true
that the British were cowards as Gildas
wrote in the 6th century? 4) Did the
Anglo-Saxons wipe out the eastern
population in Britain? Or was the entire
population chased to Wales? How were
the Anglo-Saxons able to replace 2.5
million eastern Britons? 5) Did east-
England change its language twice
within approximatelyl000 years? Why
was the alleged language transition so
record-breakingly swift?

Professor Simon James (University of
Leicester) reminds us that the theory of
the introduction of English was
established in the 17th century under

James I to suit the political needs of the
time. The wunion of the crowns of
Scotland and England was explained as
re-union of (Celtic) Britain. State paid
historians stated that Britain was
‘Celtic’ before the Roman age. This
implied the existence of a Celtic
language all over Britain. The theory
was used to quieten the critics who
were against unification. The latter
argued that the Scots always had been
the eternal enemies of the English. The
English language was explained as an
‘unfortunate and imported accident'.

Let there be no doubt: there is no
historical proof whatsoever that the
Anglo-Saxons imported English. We will
also challenge the very existence of
Celts as a distinct people with a distinct
language, but not the existence of a
Celtic culture. We discovered a
seriously faulty circular reasoning that
is used by modern historians who are
specialized in Celtic language, history
and culture.

Stating that (proto) English was there
all the time not only explains much
better what happened during the 5th
century, plus later events, and the
modern situation, it also can predict a
number of facts. Assuming 2 languages
in Britain, the 5th century puzzle can
be solved and the modern situation
makes far more sense (authorial version
maintained).

The very title of the text aroused
proves to be of great interest and
revitalization, and evolved powerful
emotions, because it challenged the
theory of the origin of English. It should
be noted that the students were
informed about the fact that the text
deals with one of the working versions
that is being explored by modern
scientists. The content of the text and
its structure (for example, doubt-
questions in the text to get a better
understanding of the concept) mobilized
students' attention and made them
reflect on what they read.

While reading the text, the students
were to compare the subject knowledge

129



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Pedagogical Sciences. Vol. 1 (100)

Bicrux 2Kumomupcekozo deprkasHoz0 uHisepcumemu imeHi leana PpaHra.
ITeoazoziuni Hayxu. Bun. 1 (100)

they possessed with the information
given in the English text. Further, in
order to find out to what extent the
facts presented in the text, were the
basis for the assertion of the new
theory, the students were given some
tasks to analyze the material
assimilating simultaneously the lexical
and grammatical content in English.

The study of the lexical and
grammatical content, the elucidation of
the phenomena and structures of the
English language used in the text made
it possible to understand the details of
events and facts described. On the
other hand, each task was intended to
revise, broaden and deepen students'
knowledge of English.

Thus, the aim of the first task -
Arrange the words to form a sentence. —
is to study the subject vocabulary and
to revise the structures of a simple
English sentence. (Ex. I. the Anglo-
Saxons, into Britain, the English
language, imported, in the 5th century.
2. Rebelled, took, the east, they, and,
over, of Britain. 3. By fighting bravely,
reacted, the Britons. etc.).

The aim of the second task — Answer
these questions in short simple
sentences. Your answers must follow
each other so that all your sentences will
form a complete paragraph. Your
paragraph will be a précis of the piece. —
is to understand the content of the text
with the help of the scaffoldings
presented in the form of questions and
to write a short interpretation or
summary of the text. (Ex. 1. Does any
contemporary  source  mention a
language change? 2. Can we explain
many place-names east of the Pennines
in Welsh or in Latin? 3. What did Gildas
write about the British in the 6th
century? etc.)to

The third task — Explain the meaning
of the words and phrases given below
as they are used in the text — and the
fourth one - Join the following
sentences using the connecting words in
brackets. — aim at the revision of lexico-
grammatical material, presented in the

text, the syntax of a complex sentence,
in particular, in order to get ready to
write an essay. (Ex. 1. The Anglo-Saxons
imported the English language in the 5th
century into Britain. The Anglo-Saxons
were initially invited as mercenaries.
(as). 2. Their wages could not be paid.
The Anglo-Saxons rebelled and took over
the east of Britain. (when). 3. The
Britons reacted by fighting bravely. their
efforts were hampered. (but)).

The fifth task — Read the first part of
the text and say what the official story
of the origin of English is — is a kind
used in the text.

The following tasks require more
time and more concentrated attention
so they are determined to be done at
home. They include such productive
methods of the CLIL technique as the
so-called, ‘provocative’ questions, the
answers to which may be ambiguous
and involve deep mental activity aimed
at the search of objective facts. For
example:

Search for information on the Internet
to answer the five provocative questions
in the text, if any;

Try to answer the questions:

1. What do you know of Professor
Simon James?

2. How did he explain the
introduction of English into Britain?

3. What was the political situation in
Britain at that time?

4. By whom and why was the
English language explained as an
‘unfortunate and imported accident'? etc.

The task Make up a plan of the story
realizes several aims at the same time.
A well-composed plan reveals and
summarizes the content. Planning
requires us to carefully read the text,
understand it, find out the meaning of
incomprehensible words, to highlight
the topic of the text and its main idea in
order to learn the content of the article
or story. It helps learn the syntactical
structures of paperwork in English and
necessary stamp elements that are
inherent in this type of writing.
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The task Speak on the theme of the
story using the words given below
(mercenary, n. — HatimaHeuw; rebel, v. —
nioHimamu noscmatrHs, take over, v. —
3axonumu  enady; hamper, v. -
ycknaoHrwoeamu; treachery, n. — 3paoa;
subdue, v. — nidkopsimu; inconsistency,
n. — HecymicHicme; chase, v. — eHamucs,
etc.) is aimed at getting ready to use
English for professional activity.

Studying  and improving  the
knowledge of English while reading
professionally oriented texts solve
problems that go beyond the data of
academic disciplines, since socio-
cultural content has always been one of
the distinguishing features of the
information-saturated texts. The
educational value of CLIL technique
found its manifestation in students’
presentations on the theme of "Medieval
artifacts" - Celtic rattleback, The
Domesday Book, Isle of Man Sword of
State — which widely pushed the
boundaries of the usual process of
educational work. Generally, the use of
Information and Communication
Technologies within the framework of
CLIL technique opens up enormous
prospects for the modernizing of
University education in Ukraine.

Conclusions and research
perspectives. Therefore, we can
conclude that CLIL methodology as one
of the most perspective methods of
professional training deserves further
development and improvement. The
working elements of the experiment
were an English professionally-oriented
text and detailed set of tasks for work
with this text. The aim of the work was
to learn to obtain information of
professional orientation and to master
simultaneously English language skills.
The experimental work described
resulted in  improving students’
motivation and changing their attitude
to English as a useful and important
subject.

The data obtained will give the
opportunity to prolong the experimental
work in order to confirm the benefits of

CLIL methodology and on the basis of
uniform conclusions elaborate a study
guide providing professional and
English activities for students majoring
in humanitarian specialties.
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